
Accesibilidad y difusión para Personas Sordas
con impacto mediático en conciertos y eventos

en directo i online



Si Coldplay, Taylor Swift, 
Bad Gyal o Aitana
ya han confiado en ENCANTADES, 
tu también, verdad?

*Antes, enCantados



Somos la Associació Sociocultural ENCANTADES y conseguimos que todo se pueda

Española, Catalana y Sistema de Signos Internacional
(LSE, LSC i SSI), tanto en directo como online.

ver, sentir y (re)vivir
en Lengua de Signos

Canal de YouTube con 20.000 suscriptores
y 590.000 visualizaciones

50 conciertos accesibles desde 2019 

Fuerte presencia mediática

Aumento del público Sordo del 800% 



Hemos ganado dos premios

Premio a la creación 

Premio a la Mejor Iniciativa Cultural Social

de contenidos
audiovisuals 
en Lengua de Signos 
Catalana
(LSC) en redes.

https://acortar.link/nSlBzd

https://acortar.link/FVrxVY

https://acortar.link/LJga1z





¿Qué hacemos?
¿Por qué te conviene

contratarnos?
PERSONAS DE CONTACTO:

Núria Martorell / Francina Cortés

616 309 984    /  658 080 862

info@encantades.org



Interpretación en Lengua de Signos Española, Catalana e Internacional de conciertos, forums, charlas...
.

Entrevista a los/las artistas y responsables del evento con interpretación en LSE / LSC. 

Globos y/o mochilas para amplificar las vibraciones de la música.

Convocamos al público Sordo antes, durante y depués del evento: enviamos las invitaciones,
las letras de las canciones, material generado...
Una Persona Sorda nos enseña en Lengua de Signos la palabra que ha escogido el/la artista.  

Vídeos subtitulados del concierto: tráiler, grabación entera, canción por canción... 

Cadena de regalos simbólicos entre los/las artistas que actúan en los conciertos.

Información en nuestra web del evento.

Podcast.

Fotografías hechas por profesionales que cedemos a artistas y organizadores/as.

Comunicación activa en redes.

Envío de una Nota de Prensa, con el cartel publicitario, indicando que es accesible 
para Personas Sordas.
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Qué te ofrecemos si te sumas a nosotras:



Impacto mediátic brutal
RTVE, Telecinco, USA Today, Cadena Ser,
RAC1, TV3, El País, La Vanguardia... 

3

Nuevos públicos: sumas la experiencia
de las Personas Sordas y mejoras
la de los Oyentes.

2

Cumplimiento de normativas de accesibilidad
(tranquilidad jurídica).1



Si organizas eventos en España, Cataluña y/o Europa,
esto te afecta directamente:

El Codi d’accessibilitat de Cataluña obliga a los equipamientos y acontecimientos culturales 
a garantizar la accesibilidad comunicativa -incluyendo interpretación en Lengua de Signos 

Catalana- para que las Personas Sordas puedan acceder plenamente a la cultura (portaljuridic.gencat.cat)

Europa – European Accessibility Act (2019/882)

La legislación estatal reconoce las Lenguas de Signos y exige que los servicios e 
instituciones culturales públicas aseguren el acceso en igualdad de condiciones mediante

Lengua de Signos o recursos equivalentes (boe.es)

La normativa europea establece que los servicios culturales abiertos al público tienen que cumplir requisitos 
de accesibilidad que incluyan la Lengua de Signos como vía esencial de acceso para las Personas Sordas

(eur-lex.europa.eu)

Cataluña – Codi d’accessibilitat (Decret 209/2023)

España – Ley 27/2007

Nosotros te ayudamos a cumplir la normativa y...
¡a convertir la obligación en oportunidad!





Acontecimientos

estelares



http://youtu.be/EOlfQiPGn6w

Cuatro conciertos  

Coldplay, 

250.000

COLDPLAYCOLDPLAY
Lengua de Signos Catalana (LSC)

Lengua de Signos Española (LSE)

Chris Martin solicitó personalmente este
servicio y se atrevió a signar en LS en pleno
concierto, siguiendo nuestras indicaciones. 
Para muchas Personas Sordas, fue la primera
vez que visitaban el Estadi Olímpic y 
disfrutaban de un espectáculo de esta magnitud
con plena accesibilidad: cuatro intérpretes
simultáneos en LSE y LSC y mochilas vibratorias. 
El impacto mediático fue enorme.

Vídeo resumen:

Coldplay, 
en el Estadi Olímpic

espectadores

250.000



Lengua de Signos Española (LSE) Vídeo resumen:

http://youtu.be/EOlfQiPGn6w

 

espectadores

140.000

La megastar internacional nos contrató,
y cuatro mujeres extraordinarias
(como la misma Taylor), especialistas en LSE,
llamaron tanto la atención que incluso
el USA Today nos entrevistó
( https://goo.su/7tdkq ).

 

espectadores

140.000



¿Por qué te conviene

            

Vídeo resumen:
https://youtu.be/1Erlt3KA0pw

El primer concierto accesible del ‘pussi que mana’
fue con ENCANTADES -como tenía que ser- 
y una de nuestras intérpretes de LSC, Tamara, 
se hizo viral. Con letras tan explícitas, era 
evidente que todo podía pasar. El Share Festival 
nos ama… y volvió a confiar en nosotras 
para su cabeza de cartel.

 

25.000

Lengua de Signos Catalana (LSC)



Vídeo resumen:
https://youtu.be/82A3JE7WuUE?si=gqQzwuetJJkbjKDn

Anna era quien signaba
cuando Aitana se acercó y se animó 
a decir en Lengua de Signos “loca” y “boca”, 
desencadenando el delirio del público 
(y no solo del Sordo). 
Salimos en muchísimos medios, está claro.

 

20.000

Lengua de Signos Catalana (LSC)



Tiene esta 
casi mágica de convertir
al público en cómplice:
de repente 

Y esta vez, las Personas Sordas 
también forman parte de la audiencia, 
gracias a ENCANTADES.
Es la tercera colaboración que hacemos con 
el Auditori de Girona, y empezar el 2026 con 
Miki es un buen punto de partida 
(“La Partida” es el último EP del cantautor 
y presentador).

en el Auditori de Girona



Vídeo resumen:
https://youtu.be/CP4f3-DK3yU

Hace años que hacemos accesible el acto
institucional de la Diada. Esta vez fue en el TNC, 
y esto es lo que publicó una Persona Sorda al ver 
el vídeo en Instagram: “Una interpretación de 
Tamara tan dulce que parece que se pueda 
sentir la música solo mirando como bailan
sus manos”.
Además de Orozco signamos a Queralt Lahoz,
Ven’nus, La Maria, Pemi Fortuny,
y Els Amics de les Arts, entre otros.



Vídeo resumen:
https://youtu.be/xG_Bfa-mLec

El concierto de esta "Guerrera", ganadora 
de un merecido Premio Ondas, enamoró 
al público… y también a nosotras, tanto como 
la entrevista que le hicimos, también en 
Lengua de Signos (como siempre). Y todo, 
en un marco incomparable, 
gracias al Festival Portalblau.



Vídeo resumen:
https://youtu.be/L3jzVjmDO_8?si=IRzB-8_ZH8-Gs9yL

Fue nuestro debut en el Auditori de Girona, 
con una sala repleta de público 
de todas las edades y, evidentemente, también 
Personas Sordas. La experiencia fue tan 
bien que, desde entonces, repetimos 
cada temporada en este equipamiento. 
El “Coti x Coti”, por cierto, en Lengua de Signos 
fue todavía más “Épic, solete”.



https://laxarxames.cat/player/4134385

Por primera vez en la historia de la televisión 
catalana, toda la gala -canciones, entrevistas, 
parlamentos y votaciones- se pudo disfrutar 
en Lengua de Signos Catalana. 
El festival de La Xarxa hizo muy buen 
tándem con nuestra asociación sociocultural.



https://youtu.be/vZCY3AoK8Is

Una vez más, el Telediario de TV3 nos
dedicó un reportaje. Esta vez, 
en el Tablao de Carmen, rendimos tributo a esta 
gran artista Sorda -imagínate qué significó 
para el público Sordo-. Ya hemos celebrado 
tres conciertos-homenajes dedicados a mujeres, 
artistas, gitanas, bailaoras y catalanas: 
primero Carmen Amaya, después La Singla y, 
el último, La Chana.

Vídeo resumen:



20252026

Todos los carteles de los conciertos desde el 2019

Lengua de Signos CATALANA
EVA COLLDEFORN

creados por Francina Cortés

Estrenamos 
nombre y diseños
de logotipo y web



Concierto
solidari
i accessible:
“Christmas 
for a new life”. 
“Un nou
horitzó per 
a l’Alzheimer i 
l’envelliment”  

Lengua de Signos CATALANA
ANNA GRIERA
TAMARA NAVARRO

Lengua de Signos Espanyola (LSE)
ANNA GRIERA i ANA AGEJAS

29 i 30 de maig, Estadi Santiago Bernabéu (Madrid)

A Madrid també vam

fer accessible al grup

Paramore, teloner

de la gira de Taylor Swift

CON NUESTRAS INTÉRPRETES 
EN LENGUA DE SIGNOS (LSE): 

ELENA BURGOS Y LAURA GOLVANO 
Lengua de Signos Espanyola (LSE)
ANNA GRIERA, ELENA BURGOS
LAURA GOLVANO i ANA AGEJAS

2024



LUZ CASAL

Un concierto estratosfèric

COLDPLAY
Lengua de Signos Catalana (LSC)
Lengua de Signos Espanyola (LSE)

24, 25, 27 i 28 de maig a l’Estadi Olímpic (Barcelona)

2022

2023



2019

2021 y 

2020



Eventos



Más allá de los conciertos, ofrecemos servicios de interpretación 
simultánea en Lengua de Signos Española, Catalana e Internacional en:

Con nuestro equipo velamos para que la accesibilidad
se adapte a cada necesidad.

congresos,

forums,

entregas de premios,

pregones y

todo tipo de eventos y actividades.



Vídeo resumen:
https://www.instagram.com/reel/DQ67VFlghIE/?igsh=YWQxamk1M2N4MXA3

Un ejemplo: 

por primera vez, el 

Festival Mozilla 

fue accesible 
en Lengua de Signos gracias 
a nuestra colaboración

Resultado? 
Montse Rusiñol interpretó del inglés 
a la Lengua de Signos Catalana, y Marc Tapia
-Persona Sorda y asesor lingüístico en LSC 
de nuestra asociación- la trasladó al 
Sistema de Signos Internacional.



Y otro ejemplo:

visitas guiadas accesibles
en Lengua de Signos dirigidas
tanto al público familiar 
como adulto
en las exposiciones del 

Cosmocaixa
Incluye sesiones 
al Planetario.
Experiencias que nos acercan
a la Ciencia.



¿Quiénes
somos?



Poner en marcha un ciclo de música para Personas Sordas es innovador y un riesgo,
 somos conscientes. Nos gustan los retos.

Sin los conocimientos acumulados
y los contactos que forjó en su etapa anterior, 
y sin todo lo que ha aprendido sobre
economía social y solidaria, ENCANTADES
no existiría.

En El Periódico de Catalunya, Núria impulsó las secciones 'Emergentes' 

y 'Música Directa', acústicos de artistas noveles y consagrados. 

Para celebrar el quinto cumpleaños, organizó un concierto en la sala 

Luz de Gas con Pau Donés, Elefantes, Love of Lesbian, Joan Dausà, 

La Pegatina, Els Catarres y… Joan Manuel Serrat, de quien actualmente 

gestiona la web y las redes sociales.

Fue finalista de los Premios Alícia de la Acadèmia Catalana de la Música en

la categoría de Mejor Periodista Musical y ha ganado el premio Comunicación 

de la FECAC por su apoyo y difusión del flamenco. También ha sido 

jefe de prensa del Teatro Nacional de Catalunya y del ESMUC.

Ha escrito en eldiario.es y colabora en el diario digital de la ADPC

(Associació de Dones Periodistes de Catalunya).

Creadora de la imagen 
corporativa tanto en el ámbito digital 
como del concierto accesible y
responsable de la producción,
la coordinación y la presentación
de ENCANTADES, cuidando e informando
el público Sordo.

30 años en El Periódico de Catalunya, como infografista e 

ilustradora. Ahora, su tarea profesional está vinculada

a la comunicación social, acercando el mensaje de entidades

y acontecimientos a las personas mediante el lenguaje visual 

y su voz. Ha trabajado en proyectos de Procicat, la Agencia

de Salud Pública o Grupo Puig, entre otros. Ha recibido varios 

premios internacionales de infografía, ilustración e investigación, 

como el Montserrat Roig por “Infancia (des)protegida”, reportaje 

de periodismo de investigación sobre la violencia y los abusos 

sexuales durante la infancia y la adolescencia.

Codirectoras: dos socias, dos vidas

Núria Martorell Francina Cortés

Son las autoras del libro ilustrado

‘¡Quiero ser libre!
Artistas y canciones queer por la libertad y el respeto’
de la editorial Redbook

, 

https://acortar.link/AD2SjR

Las autoras, durante la firma del libro el día de San Jordi, en Barcelona



La Lengua de Signos en buenas manos. Intérpretes/Artistas
Las intérpretes de Lengua de Signos de ENCANTADES son también artistas: su talento como actrices profesionales o bailarinas 

es un valor añadido. Sus vínculos con la Lengua de Signos pasan por tener familiares sordos o, directamente, dificultades auditivas.

Asesor lingüístico en LSC
Contamos con el asesoramiento lingüístico de Marc Tapia, Persona Sorda, profesor y vicepresidente de FESOCA. Es él quien nos ayuda a preparar todo 

el contenido signado de nuestras intérpretes de LSC, para garantizar una interpretación con el respeto y la calidad que merece esta comunidad.

Cámaras y editores de vídeo
Profesionales de la filmación y la edición que hacen que nuestros eventos no se acaben cuando cae el telón, sino que queden para siempre.



Fotógrafos y fotógrafas
Capturan con sus instantáneas los mejores momentos, ofreciendo material tanto para enCantados como para la organización del evento y el artista.

Community Managers
Sabemos en qué era vivimos y nos encanta compartir todo lo que hacemos. 

Ellos y ellas se encargan de que las redes sociales estén a la altura de todo el que generamos y vivimos.

Difusión en los medios, diseño gráfico y subtitulación
El eco en los medios nos avala.

Creamos carteles personalizados para cada colaboración; entrevistamos a los/las protagonistas de cada acontecimiento

y preparamos piezas previas en nuestra web para anunciar cada acto. También gestionamos los envíos en prensa.

Subtitulamos todos los vídeos porque la accesibilidad es un pilar del proyecto.

Atención y acompañamiento a las Personas Sordas
Aportamos público Sordo y lo acompañamos de principio a fin.

Cuidamos e informamos a las Personas Sordas antes, durante y después de cada acto, y conseguimos una asistencia destacada

gracias a una gestión personalizada y cuidada. La participación ha logrado cifras sin precedentes -y no es casualidad.

Técnico de sonido
Se encarga de capturar el audio con la máxima calidad para que los vídeos y podcasts que publicamos suenen como es debido.



Clipping



Brutal impacto mediático. En las teles:

En Lengua de Signos

La 2 de TVE

https://acortar.link/gKDLGk

La cultura serà accessible o no serà 

‘Àrtic’ de Betevé

https://bit.ly/2Pd2A5x

https://youtu.be/Ve59Tsh6X4w

Ramon Mirabet actua a enCantados ...

Betevé

TVGirona
L'entrevista: a Francina Cortés, 
codirectora d'enCantados
https://tvgirona.com/capitol/
tv_girona_Vídeo/1021/

Betevé
Inaugurada la nova Jamboree 3 
amb jazz, soul i Lengua de Signos
https://beteve.cat/cultura/
inauguracio-nova-sala-jamboree-3/

RTVE

TVE
La1. Informativo del Día 
Internacional
de las Personas Sordas
https://youtu.be/1MS8c6EBDmM

Punts de vista, 26-10-2022
https://play.rtve.es/v/6722441/

RTVE. Ràdio 4
Són 4 dies. Cultura en sociedad: 
enCantados
https://play.rtve.es/v/6722441/

Telecinco
Reportaje sobre enCantados
en Informativos Tele 5
https://www.youtube.com/

watch?v=fIgOyIQTdcM

Telecinco
Las personas sordas también
disfrutaron de Taylor Swift gracias
a globos e intérpretes como Ana:
"Somos un micrófono".
https://acortar.link/iRNWz3

TV3 / ccma.cat/3cat
Retransmissió en directe de
l’acte institucional de la Diada LSC
https://acortar.link/VzMReg

https://youtu.be/n9xZmxqSdlg

Música per a Personas Sordas, 
amb Ramon Mirabet i ...

TV3

TV3
Tot es mou
https://acortar.link/AxeIrX

TV3 -324
Motxilles vibratòries i Lengua de Signos
per als fans de Coldplay amb...
https://acortar.link/VV7uMp

TV3
Dijous s'inaugura un nou espai musical
i cultural: el Jamboree 3
https://acortar.link/5zlLvg

3CAT
Primer concierto en Lengua de Signos
a l'Auditori de Girona amb The Tyets
i enCantados
https://acortar.link/4ildoq

USAToday
Taylor Swift Eras Tour: 
intérpretes de lengua de signos 
actúan durante su concierto 
en Madrid
https://acortar.link/zTTz4S

Informativos Tele 5
La actuación de la intérprete de
lengua de signos del concierto 
de Bad Gyal que arrasa en la Red
https://lnk.ink/egYF9

Betevé
El concierto de Bad Gyal, 
en Lengua de Signos: 
“Ha estat un repte pel contingut 
sexual molt explícit”
https://lnk.ink/Qpt7E

TEBVist televisió
Encantados, conciertos accessibles 
per a persones amb sordesa

https://youtu.be/Iy2pzz9UDdg



En las radios y prensa escrita:

‘Espècies protegides’
Cadena Ser

https://bit.ly/39Y9STo

https://acortar.link/myDjRU

Són Llegenda
Time Out Barcelona

Catalunya Ràdio
Set de sons, Música sense límits: 
sordesa, 18/09/2022
https://acortar.link/pJvJxd

Rac1
Vostè primer 2022-9-23
https://www.rac1.cat/a-la-carta/
voste-primer

La Ser
El Balcó
https://acortar.link/SJDAwO

RAC1
El Món, de Jordi Basté
https://acortar.link/DhuD6n

Time Out
Coldplay signará los 4 conciertos
de Barcelona para que sean
accesibles para las Personas Sordas
https://acortar.link/r1jX3p

Catalunya Ràdio
Persones amb sordesa
gaudeixen per primer
cop d'un gran concierto 
gràcies a Coldplay
https://acortar.link/nUR7Jc

La Ser
Bad Gyal, en Lengua de Signos: 
"El contingut sexual explícit 
ha estat un repte, hem après 
Signos que no coneixíem"
https://cadenaser.com/audio
/1750443266051/

Catalunya Ràdio. 
Com és interpretar Aitana 

en Lengua de Signos?:  
https://acortar.link/PBRuL7

Los40. 
Aitana apuesta por la lengua
de signos en sus conciertos 
y este es el resultado
http://acortar.link/bHq1uY

https://acortar.link/1ca5XH

"El món cultura
de les Personas Sordas
i de les oients és complementari"

Xarxanet

Radio Onda Cero
La Brúixola d’Estiu, amb 
Marco Chiazza 05/08/2022
https://acortar.link/liPEOd



El Periódico
El otro Chris Martin: el intérprete
que hará vivir a Personas Sordas
los conciertos de Coldplay en Barcelona
https://acortar.link/FLRZna

El Periódico
EnCantados con el 
Tablao de Carmen:
la asociación lleva 
el flamenco a la lengua
de signos para conmemorar
el 60º aniversario...
https://acortar.link/p5AhVu

El Periódico
¿Cómo se dice "te arranco el tanga a bocados" 
en lengua de signos? El reto de signar a Bad Gyal
https://lnk.ink/xmZg5

El País
Cómo emocionar a un sordo
en un concierto
https://acortar.link/bYT1VE

El Periódico

https://bit.ly/2KhHjGb

Nace enCantados...

https://n9.cl/2y32

La música también
es para sordos

El Periódico

El Nacional
Los conciertos de Coldplay 
contarán con interpretación 
de Lengua de Signos...

https://acortar.link/sAHiUo

Diari ARA
Coldplay 'cantarà' en català a Barcelona: 
així serà el concierto més multitudinari...
https://acortar.link/EVC31w

El Periódico
Pérez Rello hará vivir a Personas Sordas
los conciertos de Coldplay en Barcelona
https://acortar.link/IVEuHF

https://acortar.link/89sGbv

Crece la familia Jamboree
La Vanguardia

La Vanguardia
La banda de Mossos Xaiques Band regresa...
https://acortar.link/J5nEHN

elDiario.es
La música también se ve y se siente: 
así es un concierto para Personas Sordas

https://acortar.link/STBjvF

Público
Aitana, Coldplay y Taylor Swift: 
la Lengua de Signos llega a los conciertos 
en estadios
https://acortar.link/HbauLg



Este sería nuestro cartel si fuéramos un festival
Coldplay, Taylor Swift, Bad Gyal, Aitana

Mónica Naranjo, Valeria Castro, Miki Núñez, Antonio Orozco,
Luz Casal, The Tyets, Belén Aguilera, Mushka, Toquinho, Ramon Mirabet,

Els Catarres, Sergi Carbonell, Fades,  Alba Reche, Blaumut,
Cesk Freixas, Ciudad Jara, Manu Guix, Queralt Lahoz, Paramore, Clara Peya, Marala,

Els Amics de les Arts, Ikram Essaghir, Yolanda i Kathy Sey, Soca, Maruja Limón, Sikarra,

Ketekalles,Ven’nus, Raquel Lúa, Miss Raisa, Masta Quba, Ginestà, Balkan Paradise Orchestra, Pemi Fortuny, Jim, 
Neisha, Pep Sala, entre otros



personas con discapacidad auditiva.

En España hay registradas más de

1.200.000
En Cataluña hay registradas más de

personas amb problemas auditivos.

35.944
En todo el mundo hay más de 

el 80% viven en países desarrollados

70 millones de Personas Sordas,

La Lengua de Signos la usan las Personas Sordas, así como las personas con autismo,
síndrome de Down, Asperger y esclerosis múltiple, entre otras, que utilizan

Sistemas Aumentativos y Alternativos de Comunicación (SAAC). 

¿Quieres saber más datos?

Hay más de

300 Lenguas de Signos en el mundo.



Associació Sociocultural ENCANTADES

PERSONAS DE CONTACTO:

Núria Martorell / Francina Cortés

WEB

www.en-canta-dos.com

LINKEDIN

https://acortar.link/ehAxtW

FACEBOOK

@EnCantaDosMusica

X

EN-CANTA-DOS @en_canta_dos

YOUTUBE

EN-CANTA-DOS

EMAIL

info@encantades.org

INSTAGRAM

@en-canta-dos

SPOTIFY

https://acortar.link/zxALz8

Tik Tok

https://www.tiktok.com/@en_canta_dos

616 309 984    /  658 080 862

Con el apoyo de:

Colaboraciones con:


